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Unit

f T eaching Reference

1. Genre/Style: Exposition

2. Word Power: The Usage of “As”

3. Grammar Focus: Gerund/Partial Negation
4. Writing Skill: Classification

5. Translation Skill: Splitting and Combing (1)
6. Reading Skill: Compound Words

Brief Introductions to the Texts

I'Jhe three passages in this unit are designed to be examples of expositive
writings, i.e. to present information. The first article, “Speech Communities”
explains that speech communities developed around people who use the same
language. The article focuses on the English speech community. Students might
be asked to discuss the benefits they anticipate coming into their lives as a result
of becoming a part of the English speech community. Why do they want to
learn English as opposed to other foreign languages?

Students might be asked to speculate on the chances of a different language
replacing English as the international second language for most nations of the
world. Could one language ever become the basis of only one worldwide speech
community? What are the pros and cons of being a member of multiple speech
communities?

The second article, “Graduates Spoil Job Chances with Spelling Mistakes,”
written by a British author, gives information about how many job applicants fail to
be seriously considered for employment because of poor literacy skills. The
information is designed to impress students with the importance of spelling and
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Unit 1 On English Language

grammar. Many students learning English today may believe that spelling and grammar are not
important for them to learn because computer programs have spelling and grammar checking
functions. It should be pointed out that a spelling check program does not prevent the use of
improper words. The grammar checking function often requires the user to have knowledge about
grammar to make appropriate choices among alternatives presented by the computer program.

Major points in the article include: spelling, grammar, the problem of “trying too hard” or
using gimmicks to attract attention to their application, and a failure of applicants to research
the company or business they are making application to.

The last passage, “Our Crazy Language,” gives students information about some of the
odd word formations and speech patterns of English. This article was written in British English.
It could be pointed out that “sweetmeats™ are described as candy by the author. Americans
would not know what sweetmeats or sweetbreads are. These terms are not used by Americans.
If Americans heard these terms, they might try to guess the meaning from the word parts, and,
of course, would be wrong. Likewise, parkway is a British term for a road which is not used
by Americans. The other words and terms used in the passage are commonly used in both
British and American English.

This passage is humorous to native speakers of English. Students who can understand and
sense the humor intended by this article will demonstrate a good grasp of the vocabulary and
its sometimes “crazy” usage.

Part A
Speech Communities

Suggested Teachtne

¢ 1. Warm-Up Questions
Ask students to answer the following warm-up questions.
1) What language is used by more people in the world than any other language?
2) What language is used most widely in the world?

3) How many countries do you know that have English as their native language? What
are they?



Teaching Reference

4) Why do we learn English as a foreign language?
5) Must the people who speak the same language belong to the same country?

2. Word Study (Active Vocabulary)
1) community . group with shared origins or interest; the public, society
e He’s well-known in the local community. (n. #£X)
o There’s a large black community living in this area. (n. H{k)
e The job of a politician is to serve the community. (n. £)
2)deny vt to say that sth. is not true; refuse to give or allow
e The prime minister has categorically denied reports that she is about to resign.(vt. &iA)
o Her request for time off work was denied. (vt. 1E43)
e No one should be denied a good education. (vt. FE4ETF)
3) compose v. to make up, to form (sth.) by putting sth. together; create (a piece of
music or writing); calm (oneself)
o A diet composed entirely of processed foods is not good for you. (vi. 4f)
o The audience was composed largely of young people. (vi. ZHR%)
¢ He took a minute or two to compose his thoughts before he replied. (vt. {§i+++---F##)
e He composed this poem for his wife. (vt. €14E)
4) boundary n. border, the limiting or dividing line of surfaces or spaces
e We crossed the state boundary at midnight, (n. i45)
e Scientists continue to push back the boundaries of knowledge. (n. S H)
¢ The company has ambitious plans to expand beyond national boundaries. (n. 51 5%)
5) obviously ad. it can be easily seen (that), plainly
o Obviously we don’t want to spend too much money. (ad. &7 5 With)
e Obviously the school cannot function without teachers. (ad. 5.1fj 5 W)
o He was in tears and obviously very upset. (ad. B BH#)
6) latter a. & n. second (of two people or things just spoken of ) a. nearer to the end,
later .
o There are plastic and wooden garden chairs but the latfer are more expensive. (n. J5#)
® We have to decorate the kitchen and the hall—I’d rather do the latfer room first.
(a. JG&)
¢ In the latter years of his life he lived alone and never welcomed visitors. (a. KT i)
7) activity n. movement or action; the state of being active or lively
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e Ministers are concerned by the low level of economic activity. (n. ¥E3l)
e We offer our clients a wide range of educational activities. (n. ¥&3)))
e Garden plants are finally showing signs of activity after the long winter. (n. ¥§77)
8) alternative a. (of two or more things) that may be used, had, done, etc., instead of
another; other #. one of two choices
e The opposition parties have so far failed to set out an alfernative strategy. (a. WJi%&
BHD ‘
e Have you got an alfernative suggestion? (a. K
e One of the alternatives open to you is to resign. (n. i£#)
9) widespread a. spread over a large area or among many people
e There is widespread public concern about this problem. (a. ¥iEH])
e Malnutrition in the region is widespread—affecting up to 78% of children under five
years old. (a. i)
e The campaign has received widespread support. (a. i)
10) economic a. connected with trade, industry, and wealth; or concerning economics
e The government’s economic policies have led us into the worst recession in years.
(a. BFFED
e What has gone wrong with the economic system during the last ten years? (a. Z5F6))
e The country is in a bad economic state, so we must reduce profits. (a. 25 H])
11) strengthen vz. to make or become strong or stronger
e This latest development has only strengthened my determination to leave. (vr. 3438)
e The organization’s aim is to strengthen the cultural ties between Britain and
Germany. (vt. J05%)
e The bank loan has greatly strengthened our financial position. (vt. D‘L )
12) rely vt. to depend on with confidence; trust, have confidence in
e British weather can never be relied upon—it’s always changing. (vt. f5#i)
e They cannot be relied upon to offer much support or advice. (vr. #¥)
e She cannot be relied on to tell the truth. (v, {E#i)
13) replace . to take the place of ; to put back -
o The factory replaced most of its workers with robots. (vt. BU4L)
e Machines have replaced people in many areas of industry. (vt. /&)
o The librarian replaced the books correctly on the shelves. (vt. -+« [ B 4b)
14) emotional a. of, directed to, the emotions; causing or intended to cause strong



Teaching Reference

feeling; having feelings which are strong or easily made active

e My doctor said the problem was more emotional than physical. (a. =)

e Both parents should take equal responsibility for the emotional needs of their

children. (a. 1HEH)

o That music’s so emotional—it always brings tears to my eye. (a. BHE{HE KD

e People get very emotional about issues like animal welfare. (a. 5 #3hiK)
15) comprehend vt to understand fully

o His lectures are always so difficult to comprehend. (vt. BfE)

o I’ll never comprehend why she did what she did. (vr. Hf##)

o The committee can’t seem to comprehend what limited mobility means. (v. ¥ f#)
16) vision . ability to see; an imagined mental image of sth.

e Since the accident, he has suffered from memory loss and impaired vision. (n. ¥77)

e To all his writing Gibson brought a breadth of vision and a depth of historical

understanding. (n. F5F) .

e 1 had visions of us getting completely lost. (n. 1E{§)
17) dimensions ~. size, extent; an aspect of a situation, problem

o What are the dimensions of the room? (n. K/h)

o It will be a building of vast dimensions. (n. K/]N)

o There is a further dimension to this issue that we have not yet discussed. (n. )
18) ability #. power to do sth. physically or mentally; talent

e He has the ability to solve complex technical problems. (n. B¢57)

e He was given work more suited to his abilities. (n. f£J7)

e What I need is a camera which has the ability to focus automatically. (n. tfE)

3. First reading

Ask students to go through the whole text to get the general idea. Let them find answers
to the questions in the margin and do Reading Comprehension Task 3 (or identify the
topic sentence of each paragraph).

4. Second Reading
To get a better understanding of the text, ask students to read the text again and do Task 4.
Ask students to underline the difficult language points as they are reading.



BN unit 1 On English Language

Par. 1

Main Idea: The formation of the English language and English speech community.
Par. 2 ’

Main Idea: A speech community is any group of people who speak the same language
no matter where they happen to live.

Par. 3

Main Idea: The English speech community includes those who use it as their native
language and those who use it as a second language.

Par. 4

Main Idea: English serves as an international second language in many areas.

Par. 5

Main Idea: Learning a second language extends one’s vision and expands the mind.

¢* 5. Language Points

1) Help the students solve difficult language problems.

2) Explain important language points missed by the students.

3) Explain

A. The Usage of Gerunds

Par. 1

There is no denying that English is a useful language.

There is (was) no +-ing = It is (was ) impossible to do

e.g. a. There is no going there in such weather.

b. There is no telling what he’ll do.

B. The Usage of “As”

Par. 2

a. Often they live side by side, as they do in a neighborhood... (]§HFRAREMNA))

b. National boundaries, however, are not always the same as the boundaries of a
speech community. (T the same as 4544 )

Par. 4

c. English serves as a functional alternative language in ... which use it as an
international second language. (/7))

d. ... it has been adopted as the language of aviation and air traffic. (/7))



